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Magnus was a true champion of the Icelandic heritage in North Dakota,
inspiration to others through his love of the Icelandic language and his
dedication to the history of the Icelandic people. With his fellow members of the
North Dakota Heritage Association he completed the remarkable Pioneer
Heritage Center which I visited with him fifteen years ago, a monumental site
with a permanent exhibition, a lasting reminder of his dedication to the legacy of
his forefathers and foremothers and their struggle for a better life in the new
world. He was tireless in keeping this history alive and for that I and the people
of Iceland thank him profoundly. The memory of his good work will be with us
forever. Magnus was a good son of North Dakota and a true grandson of
Iceland; a description which in a similar way has been awarded another pioneer:

[ also wish to pay my tribute to Magnus in the language he loved so much:
a islensku, tungunni sem hann unni svo mj6g og taladi 6adfinnanlega, minnast
riddarans vaska sem var ¢preytandi vid ad halda a lofti minningu landnemanna
og afkomenda peirra, hardri lifsbarattu i nyrri verld. Magnus var sannur
freedapulur, atti rikan patt i pvi ad skapa hid einstaka minjasvadi sem ég
heimsatti undir hans leidsdgn fyrir fimmtan arum, lagdi efni til sjdnvarpspatta
og annarra verka sem fjalla um arfleifd hinna islensku landnema i Vesturheimi
og sendi fra sér minningabdk undir heitinu Riddari i Dakota: par er visad til pess
ad eftir ad Magnus var semdur riddarakrossi hinnar islensku falkaordu i
Islandsheimsokn 1999 héfu vinir hans vestra ad kalla hann Sir Magnus. Pad
tignarheiti for honum vel.

Eg kved Magnus Olafson med mikilli virdingu og pakkleti islensku
pjédarinnar fyrir 6metanlegt framlag hans til vardveislu ségu og menningar
afkomenda islenskra landnema i Vesturheimi. Megi hann hvila i fridi.
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